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MANUALE D’USO E MANUTENZIONE - ISTRUZIONI ORIGINALI
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare il prodotto. Conservare per 
consultazioni future.



Gentile Cliente, 
grazie per avere scelto un prodotto Hyundai Power Products. 

I nostri prodotti sono costruiti con i più elevati standard qualitativi per 
permettere una esperienza di uso semplice, piacevole e sicura. 

E’ importante dedicare qualche momento alla lettura di questo libretto 
di istruzioni: le informazioni che seguono sono fondamentali per la 
sicurezza e per ottenere il massimo delle potenzialità del prodotto. 

In caso di necessità, per qualsiasi chiarimento o consiglio, siamo a 
disposizione ai recapiti riportati in fondo a questo libretto: saremo 
felici di aiutare e risolvere qualsiasi genere di problema grazie ai 
nostri tecnici specializzati. 
Grazie per la preferenza! 

Vinco Srl 
Licenziatario ufficiale Italia 
Hyundai Power Products 
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ATTENZIONE: CONDIZIONI DI DECADENZA 

DELLA GARANZIA LEGALE 

LEGGERE PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO 
La normativa attuale circa le condizioni di garanzia disciplina le condizioni normali di 
utilizzo del prodotto, ma la copertura decade in caso di uso improprio o errata 
manutenzione. 
Questo prodotto è stato realizzato rispettando tutte le normative ed è progettato per 
un utilizzo commisurato alla potenza del motore e della relativa componentistica.  
Il Rivenditore Hyundai è a disposizione per qualsiasi chiarimento circa le prestazioni 
e le modalità d’uso del prodotto. 
 
CONDIZIONI DI DECADENZA DELLA GARANZIA LEGALE 

Superamento dei limiti di utilizzo.  
Il superamento volontario e reiterato dei limiti di utilizzo per negligenza o imperizia 

dell’utilizzatore può causare danni irreparabili al prodotto e alle sue componenti. 
Qualora ciò venga verificato tecnicamente dall’Assistenza, è causa di decadimento 
della garanzia. 

 
Utilizzo di errata alimentazione elettrica. Questo prodotto è progettato per 

funzionare con una tensione di 230V a 50Hz. In caso di utilizzo con corrente con 
diverse specifiche la garanzia decade.  

 
Mancata manutenzione ordinaria. Consultare le indicazioni circa gli interventi 

di manutenzione periodica contenuti in questo manuale. In caso di rilevamento, da 
parte dell’Assistenza, di danni o malfunzionamenti derivanti da mancata 
manutenzione periodica, la garanzia legale potrebbe decadere. Gli interventi di 
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manutenzione ordinaria non sono mai coperti da garanzia e saranno quindi considerati 
interventi a pagamento. 

 
Utilizzo improprio. Il prodotto deve essere utilizzato per le sole operazioni 

specificate in questo manuale.  
 
Modifiche non autorizzate. Sono autorizzate le sole modifiche eventualmente 

concordate con l’Assistenza. Non sono considerate modifiche l’uso ricambi originali 
forniti direttamente dall’Assistenza e le operazioni di manutenzione ordinaria prescritte 
in questo manuale. 

 
Istruzioni di sicurezza 
 
ATTENZIONE: LEGGERE TUTTE LE INDICAZIONI QUI RIPORTATE 

PRIMA DELL’UTILIZZO  
Questo prodotto è progettato secondo i migliori criteri di sicurezza ed ergonomia 
disponibili, ma è necessario prestare la massima attenzione durante l’utilizzo.  
La presenza di parti taglienti in movimento, di calore e l’utilizzo di corrente elettrica 
rendono questo dispositivo potenzialmente pericoloso se non utilizzato propriamente. 
 

 Verificare l’integrità della confezione e del prodotto. Eventuali lesioni 
presenti sul prodotto o parti mancanti vanno immediatamente notificate al 
Rivenditore. Non utilizzare il prodotto fino a che non sia stata confermata 
la regolarità delle condizioni d’uso da parte del Rivenditore o del Servizio 
di Assistenza Vinco Srl – Hyundai Power Products. 
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 Verificare l’integrità della confezione e del prodotto. Eventuali lesioni 
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 Leggere tutte le istruzioni riguardanti la preparazione, l’utilizzo e la 
manutenzione. Un errato utilizzo di questo prodotto può provocare gravi 
lesioni e anche la morte. 

 Ambiente di lavoro. L’ambiente di lavoro deve essere: 
 Luminoso per poter controllare il lavoro. Non utilizzare 

in presenza di luci troppo soffuse, fumi, bassa luminosità 
ambientale. 

 Lontano da possibili fonti di incendio. Tutte le 
operazioni di uso e manutenzione vanno svolte lontano 
da possibili fonti di incendio quali fiamme libere, oggetti 
surriscaldati, fonti di scintille elettriche quali cavi scoperti, 
utensili che utilizzano corrente ad arco o piezoelettrici. 

 Spazioso. I movimenti non devono essere impediti e 
deve esserci la possibilità di manovrare liberamente il 
prodotto in caso di emergenza. Non operare in ambienti 
angusti o che blocchino i movimenti.  

 Sicuro. Se è necessario lavorare su supporti o sostegni 
posti ad una certa altezza da terra, questi devono 
garantire la sicurezza dell’operatore. La superficie di 
appoggio deve essere asciutta e comunque non 
scivolosa. 

 Lontano da persone o animali. Un movimento errato, 
la proiezione di schegge e detriti potrebbe mettere in 
pericolo l’incolumità fisica delle persone o animali 
presenti. 
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 Riparato. Eventi atmosferici come pioggia, neve, 
grandine, nebbia, umidità o calore eccessivi possono 
creare situazioni pericolose, evitare l’uso in 
concomitanza di questi eventi.  

 Idoneità dell’operatore. 
 Non assumere droghe, farmaci, alcolici, prima o 

durante l’utilizzo. Non sottovalutare anche stati 
psicofisici temporanei come sonnolenza o intorpidimento 
dovuti a particolari condizioni climatiche. Curare 
l’alimentazione e l’idratazione durante l’utilizzo per 
evitare effetti negativi sui riflessi. 

 Il prodotto non va utilizzato da persone prive dei 
necessari requisiti psico-fisici. Se per qualche motivo 
(malessere temporaneo, malattia) non si è in grado di 
maneggiare e controllare il prodotto, non utilizzarlo.  

Non eccedere la propria personale capacità fisica di 
sostenere per lunghi periodi il lavoro di taglio con il 
prodotto: si consiglia di lavorare per periodi brevi, 
intervallati sempre da momenti di riposo per il recupero 
delle energie. 

I bambini, le persone non addestrate all’utilizzo o 
fisicamente inabili non devono in nessun caso utilizzare 
il prodotto e devono sempre stare lontani dal raggio 
operativo della macchina. 

 Utilizzare idonee protezioni. Indossare sempre occhiali di protezione, 
casco con visiera, guanti, cuffie antirumore, indumenti resistenti che 
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 Seguire le normative locali. 
 Non utilizzare in ambienti o in orari vietati dalle normative 

locali 
 Evitare l’uso in ambienti in cui sia importante contenere il 

livello di emissioni sonore in certi orari o a certi livelli 
massimi. Verificare le condizioni con i soggetti coinvolti. 

 Precauzioni relative all’elettricità. 
 La spina dell’utensile deve essere perfettamente 

compatibile con la presa e non deve essere modificata in 
alcun modo. Non usare convertitori di potenza, per 
evitare il rischio potenziale di scosse elettriche. 

 Cercare di evitare, durante l’utilizzo, il contatto 
contemporaneo con oggetti metallici a contatto con il 
terreno. Questo per evitare l’eventuale scarico di 
elettricità a terra. 

 Non esporre alla pioggia o a condizioni di umidità 
ambientale eccessiva, Il contatto dell’attrezzo con 
l’acqua aumenta il rischio di folgorazione.  

 Non utilizzare impropriamente il cavo elettrico. Il cavo 
non deve essere usato per trasportare, tirare l’utensile o 
estrarre la spina. I cavi devono essere tenuti lontani da 
fonti di calore, olio, bordi taglienti o parti mobili. I fili 
danneggiati aumentano il rischio di folgorazione.  

 
Vinco Srl, licenziataria di Hyundai Power Products in Italia, si riserva di modificare le 
caratteristiche dei prodotti descritti in questo manuale senza preavviso. 
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ATTENZIONE: l’inosservanza per colpa o dolo delle indicazioni di 
sicurezza, uso e manutenzione contenuti in questo manuale è 
motivo di decadenza della Garanzia sul prodotto e dei servizi 
garantiti da Vinco Srl – Hyundai Power Products. 

Leggere tutte le istruzioni relative alla sicurezza. Se non si 
rispettano le seguenti avvertenze e istruzioni, si possono verificare 
scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.  
Si prega di conservare questo manuale e, in caso di cessione del 
prodotto, consegnarlo al nuovo proprietario in quanto parte 
integrante del prodotto stesso.  

Uso e manutenzione degli attrezzi elettrici 
1. Utilizzare l’attrezzo in maniera appropriata e conforme alle

indicazioni.
2. Nel caso che l’interruttore principale ON/OFF non sia funzionante,

non utilizzare l’attrezzo. Rivolgersi solo all’Assistenza Tecnica
autorizzata per svolgere eventuali lavori di riparazione.

3. Ogni volta che si effettui il montaggio di accessori, regolazioni o si
riponga l’attrezzo, la spina deve essere rimossa dalla presa. Questo
per ridurre il rischio di avvio accidentale involontario.

4. Si prega di riporre l’attrezzo, quando non utilizzati, al di fuori della
portata dei bambini e di non lasciarlo utilizzare a persone che non
abbiano familiarità con gli utensili elettrici o che non abbiano
compreso queste istruzioni di utilizzo. Gli utensili elettrici utilizzati
nelle mani di un utente inesperto sono pericolosi.
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5. Durante la manutenzione di utensili elettrici, controllare che non 
siano presenti danni alle parti e altre condizioni che influiscano 
negativamente sul funzionamento dell’attrezzo. In caso siano rilevati 
danni; l'utensile elettrico deve essere riparato prima dell'uso. Molti 
incidenti sono causati da una scarsa manutenzione degli utensili 
elettrici. 

6. Utilizzare questo attrezzo sempre per lo scopo per cui è stato 
progettato e gli usi definiti in questo manuale. 
 

Conoscenza del prodotto 
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Legenda: 
1. Maniglia 
2. Lama di taglio 
3. Testina di taglio a filo di nylon 
4. Raccordo asta inferiore 
5. Tasto avvio 
6. Maniglia anteriore 
7. Blocco sicurezza 
8. Maniglia posteriore  
9. Protezione parasassi 

 

Operazioni di preparazione al primo utilizzo 
Disimballo e controllo parti e contenuto della confezione. 

 Controllare che nell’imballo siano presenti oltre al prodotto: 
- Decespugliatore 
- Lama di taglio 3 denti 
- Testina di taglio con filo in nylon 
- Viteria 
- Libretto uso e manutenzione. 
 (I contenuti della confezione potrebbero variare senza preavviso) 

Se una di queste parti con fosse presente, rivolgersi al Rivenditore. 
Rimuovere le protezioni di cartone dal prodotto e le protezioni in plastica.  
 
ATTENZIONE: si consiglia di conservare l’imballo per tutta la durata 
della Garanzia legale. E’ indispensabile conservare il libretto di uso e 
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manutenzione in un luogo sicuro. In caso di cessione del prodotto 
 è obbligatorio consegnare al ricevente anche il libretto di uso e 
manutenzione. Smaltire secondo le norme vigenti i materiali di 
imballaggio non necessari. 
 

Montaggio 
Installazione della parte inferiore dell’asta  
Inserire il tubo di alluminio nel connettore all'interno, in modo che la 
sfera retraibile sul tubo vada in corrispondenza del foro sul tubo 
superiore e scatti in posizione. 
Quindi ruotare la manopola in senso orario fino a serraggio completo  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 11

ITALIANO



 
Installazione della maniglia 
La maniglia deve essere posizionata sull’asta superiore in modo da 
poter lavorare comodamente, quindi valutare bene la distanza di 
posizionamento. Tra la parte inferiore della maniglia e quella superiore 
deve esservi l’elemento di raccordo in gomma sul tubo. Fissare gli 
elementi con le 4 viti in dotazione come rappresentato in figura. 
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Installazione della protezione parasassi 
Montare la protezione parasassi in fondo all’asta inferiore, fissando la 
lama tagliafilo (“blade”) come in figura, utilizzando le 2 viti in dotazione. 

 
 
Montaggio testina con filo di nylon 
Se si intende effettuare taglio di erba non troppo alta e rifiniture di 
bordure si consiglia il montaggio della testina con filo di nylon. 
Alla sommità inferiore dell’asta è posta la trasmissione cui va collegata 
la ghiera superiore, quella inferiore (più sottile) che vanno infilate nel 
supporto della trasmissione. Quindi innestare e avvitare con delicatezza 
(Attenzione: in senso antiorario) la testina fino a che non risulti fissata. 
Fissare quindi la protezione parasassi all’asta tramite le viti in dotazione. 
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Vedere figura seguente. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Opzionale: montaggio della lama di taglio 
Per eseguire lavori di taglio più impegnativi, su erbe alte o su piccoli 
arbusti, è consigliabile utilizzare la lama di taglio in metallo in alternativa 
Posizionare la ghiera superiore, quindi la lama a 3 denti (attenzione al 
verso di montaggio, la scritta deve essere sulla parte superiore); quindi 
inserire la ghiera inferiore, la rondella e il dado di fissaggio. Utilizzare 
un oggetto lungo e sottile per bloccare la rotazione della trasmissione 
nella parte superiore, tramite foro sulla trasmissione.Quindi montare la 
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protezione parasassi. Vedere figura seguente. 
 

 
 
IMPORTANTE: è consentito l’uso della sola lama in dotazione o di tipo 
identico. Non usare altri tipi (lama a sega, lama con peso e dimensioni 
differenti) che potrebbero causare vibrazioni, uso anomalo e gravi danni 
a cose o persone. 
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UTILIZZO 
Uso consentito: questo prodotto è studiato per utilizzo non 
professionale, su superfici di estensione limitata, per il taglio di erbe di 
altezza limitata e diametro ridotto, se si usa la testina con filo di nylon. 
Con l’uso della lama è possibile tagliare erbe e arbusti di diametro 
massimo 13mm. Qualsiasi altro utilizzo non è consentito e può essere 
causa di decadenza della garanzia. 
 
Controlli importanti prima dell’avvio 
Verificare l'equipaggiamento di sicurezza e le condizioni di sicurezza del 
dispositivo. 
- Verificare che tutte le parti siano ben fissate. 
- Verificare se sono presenti difetti visibili: parti rotte, crepe, ecc. 
- Verificare che il tasto di avvio non sia bloccato 
 
Collegare la prolunga 
- Inserire la spina dell'unità nel connettore del cavo di prolunga. 
- Far passare il cavo di prolunga attraverso il gancio di scarico della 
trazione posto sulla maniglia posteriore. 
 
Accendere il decespugliatore 
- Tenere saldamente il dispositivo con entrambe le mani. 
- Premere il blocco di sicurezza all'accensione superiore alla maniglia 
(dove previsto) 
- Premere il pulsante di avvio all’interno della maniglia anteriore. Il 
dispositivo si avvia. 
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Indicazioni di uso: taglio con testina a filo di nylon 
Direzionare il decespugliatore con attenzione verso l’area che si 
desidera tagliare. Inclinare lentamente la testina per dirigere i detriti 
lontano da sé stessi. Se si taglia fino a una barriera come una recinzione, 
un muro o un albero, avvicinarsi da un angolo in cui eventuali detriti che 
rimbalzano sulla barriera posso proiettarsi in altra direzione invece che 
verso il proprio corpo; muovere lentamente la testina fino a quando 
l'erba non viene tagliata fino alla barriera, ma fare in modo da non 
creare intasamenti da erba alta. Se si taglia fino a una rete metallica o 
una recinzione, fare attenzione a non toccarla con li filo. Il taglio può 
essere eseguito per tagliare gli steli delle infestanti uno alla volta. In 
questo caso posizionare la testina del filo del tagliabordi vicino al fondo 
dell'erba, mai in alto. Piuttosto che tagliare subito, usare solo la fine del 
filo per farlo passare lentamente attraverso lo stelo e tagliarlo. 
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Indicazioni di uso per cimatura e bordatura 
Entrambe le tecniche sono eseguite con la testina di taglio inclinata con 
un angolo accentuato. La cimatura rimuove la crescita superiore, la 
bordatura serve a limitare la diffusione del manto erboso su un 
marciapiede o su un vialetto. Tenere l'unità con la testina ad un angolo 
accentuato rispetto al terreno e in una posizione per cui i detriti, la 
sporcizia, le pietre che si spostano non verranno proiettati verso 
l’utilizzatore 
ATTENZIONE 
Non tagliare in nessuna area in cui sono presenti fili di recinzione. 
Indossare una protezione di sicurezza, non tagliare dove non è 
possibile avere una visuale completa su ciò che si sta tagliando. 
 
Indicazioni di suo per taglio con lama 3 denti in metallo 
La lama a 3 denti lavora molto più velocemente ed efficacemente aree 
infestate da erbacce alte e dal fusto consistente, ma non legnose. 
Mantenersi nel limite dei 13mm di diametro massimo del materiale 
vegetale da tagliare. 
Il taglio può essere eseguito in entrambe le direzioni ma sempre in 
maniera per cui non vi siano proiezioni di materiali verso l’operatore. 
Se si verifica un contraccolpo a seguito di un urto accidentale con corpi 
estranei non erbosi (legno), la lama potrebbe essere smussata. Occorre 
utilizzare in questo caso un utensile appropriato diverso dal 
decespugliatore 
Non forzare il taglio della lama. Non modificare l'angolo di taglio in caso 
di taglio accidentale di legno. Evitare di utilizzare qualsiasi pressione o 
leva che potrebbe causare il legamento o la rottura della lama. 
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accentuato rispetto al terreno e in una posizione per cui i detriti, la 
sporcizia, le pietre che si spostano non verranno proiettati verso 
l’utilizzatore 
ATTENZIONE 
Non tagliare in nessuna area in cui sono presenti fili di recinzione. 
Indossare una protezione di sicurezza, non tagliare dove non è 
possibile avere una visuale completa su ciò che si sta tagliando. 
 
Indicazioni di suo per taglio con lama 3 denti in metallo 
La lama a 3 denti lavora molto più velocemente ed efficacemente aree 
infestate da erbacce alte e dal fusto consistente, ma non legnose. 
Mantenersi nel limite dei 13mm di diametro massimo del materiale 
vegetale da tagliare. 
Il taglio può essere eseguito in entrambe le direzioni ma sempre in 
maniera per cui non vi siano proiezioni di materiali verso l’operatore. 
Se si verifica un contraccolpo a seguito di un urto accidentale con corpi 
estranei non erbosi (legno), la lama potrebbe essere smussata. Occorre 
utilizzare in questo caso un utensile appropriato diverso dal 
decespugliatore 
Non forzare il taglio della lama. Non modificare l'angolo di taglio in caso 
di taglio accidentale di legno. Evitare di utilizzare qualsiasi pressione o 
leva che potrebbe causare il legamento o la rottura della lama. 
 

Stoccaggio 
 Riporre sempre il prodotto pulito: liberare la scocca la testina o 

la lama dai detriti di taglio. Utilizzare aria compressa per liberare 
dalla polvere e dalla segatura tutte le parti. Per la pulizia, non 
utilizzare solventi o liquidi infiammabili come alcool, benzina o 
petrolio, ma comuni detergenti per la pulizia di plastica e metalli. 

 Riporre in un luogo fresco, asciutto, al riparo dagli agenti 
atmosferici. Non esporre a temperature eccessive (superiori a 
40°C) o troppo basse (possibilmente non inferiori ai 10°C, e mai 
inferiori a 0°C) per un tempo prolungato.  

 

Manutenzione 
Attenzione: è assolutamente indispensabile praticare la 
manutenzione ordinaria del prodotto, per utilizzarlo a lungo e in 
maniera sicura. Prima di effettuare qualsiasi operazione di 
manutenzione, il prodotto deve essere spento e la spina elettrica 
staccata. 
Non effettuare alcuna operazione di manutenzione in ambienti 
umidi o in prossimità di acqua corrente o stagnante. 
Indossare sempre indumenti protettivi e guanti durante le 
operazioni. 
Il servizio di Assistenza con ritiro a domicilio NON fornisce 
prestazioni di manutenzione ordinaria, di seguito elencate, a titolo 
gratuito. 
Se in caso d’intervento l’Assistenza rilevasse eventuali problemi 
di funzionamento causati da manutenzione errata o carente, 
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eventuali riparazioni saranno eseguite fuori garanzia (vedere 
paragrafo successivo “Condizioni di Garanzia e Assistenza”). 
 
Pulizia. Va effettuata dopo ogni utilizzo, liberando completamente le 
lame da qualsiasi detrito. Si consiglia l’uso di aria compressa. Non 
utilizzare mai sostanze infiammabili. 
Sostituzione testina filo in nylon o lama di taglio: quanto necessario, 
ossia quando il filo di nylon si esaurisce o la lama di taglio perde 
l’affilatura o è severamente danneggiata 
Controllo cavi elettrici e collegamenti. Prima e dopo di ogni utilizzo. 
Verificare l’integrità del cavo e della spina. In caso di lesioni di qualsiasi 
genere, anche minime, non utilizzare il prodotto e rivolgersi 
immediatamente all’Assistenza o ad un tecnico qualificato. NON 
EFFETTUARE RIPARAZIONI AUTONOMAMENTE. 
 

Risoluzione dei problemi 
Il prodotto non si accende.  
Verificare: 

a) Il corretto collegamento della spina elettrica ad una presa 
idonea 230V/50Hz (comune presa casalinga) 

b) In caso di utilizzo di prolunghe, l’integrità fisica della stessa e il 
corretto collegamento al prodotto e alla rete elettrica.  

Durante l’utilizzo dalla zona di taglio proviene fumo.  
E’ possibile che sia in atto un surriscaldamento dell’area di taglio. 
Spegnere immediatamente il prodotto, staccare la spina dalla presa, 
provvedere ad un controllo visuale e rimuovere eventuali detriti bloccati. 
Se il problema persiste, contattare l’Assistenza. 
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eventuali riparazioni saranno eseguite fuori garanzia (vedere 
paragrafo successivo “Condizioni di Garanzia e Assistenza”). 
 
Pulizia. Va effettuata dopo ogni utilizzo, liberando completamente le 
lame da qualsiasi detrito. Si consiglia l’uso di aria compressa. Non 
utilizzare mai sostanze infiammabili. 
Sostituzione testina filo in nylon o lama di taglio: quanto necessario, 
ossia quando il filo di nylon si esaurisce o la lama di taglio perde 
l’affilatura o è severamente danneggiata 
Controllo cavi elettrici e collegamenti. Prima e dopo di ogni utilizzo. 
Verificare l’integrità del cavo e della spina. In caso di lesioni di qualsiasi 
genere, anche minime, non utilizzare il prodotto e rivolgersi 
immediatamente all’Assistenza o ad un tecnico qualificato. NON 
EFFETTUARE RIPARAZIONI AUTONOMAMENTE. 
 

Risoluzione dei problemi 
Il prodotto non si accende.  
Verificare: 

a) Il corretto collegamento della spina elettrica ad una presa 
idonea 230V/50Hz (comune presa casalinga) 

b) In caso di utilizzo di prolunghe, l’integrità fisica della stessa e il 
corretto collegamento al prodotto e alla rete elettrica.  

Durante l’utilizzo dalla zona di taglio proviene fumo.  
E’ possibile che sia in atto un surriscaldamento dell’area di taglio. 
Spegnere immediatamente il prodotto, staccare la spina dalla presa, 
provvedere ad un controllo visuale e rimuovere eventuali detriti bloccati. 
Se il problema persiste, contattare l’Assistenza. 

Fumo e odore di bruciato dal motore. Probabilmente il prodotto è 
stato utilizzato per un tempo troppo lungo o oltre le sue capacità 
tecniche. Spegnere immediatamente, scollegare la spina dalla presa 
elettrica e contattare l’Assistenza. 

 

Trattamento dei rifiuti e protezione dell’ambiente 
1 Ogni componente di questo prodotto, inclusi gli accessori e gli 

imballi, deve essere smaltito secondo le norme vigenti. Non 
smaltire il prodotto o le sue componenti tra i rifiuti domestici. 

2 Questo prodotto deve essere smaltito presso idonei Centri per la 
Raccolta dei rifiuti locali che provvederanno allo smaltimento 
secondo le regole vigenti. 

 

Scheda tecnica 
Codice prodotto: 35703A 
Modello: OT7E201A 
Caratteristiche: motore 1200W, 230V/50Hz, 7.000 RPM 
Impugnatura: anteriore e posteriore 
Diametro taglio erba: 380mm (testina filo in nylon); 255mm (lama e 
denti in metallo 
Livello rumorosità garantita: 96 dB(A) 
Dimensioni: 940x220x120 
Peso netto/lordo: 4,8/5,8kg 
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Esploso 

 
 

 

 

 

 
Rif. 

Esploso English 

Codice 

ricambio EAN ricambio Descrizione 

Compatibilità 

prodotto 

70+68 Inner shaft 

93416 

8028815934169 

asta millerighe per 

coppia conica - per 

decespugliatore 

multifunzione 35703 35703A 

15 

transmission 

gear 
93154 

8028815931540 

coppia  conica - per 

decespugliatore 

35703 35704 

35703A 

from 71 

to 76 

tube 

connector 

93233 

8028815932338 

manicotto giunzione - 

per decespugliatore 

elettrico 35703 35703A 

84 Protector 

93403 

8028815934039 

protezione parasassi - 

per decespugliatore 

elettrico 35703 35703A 

87 

Nylon 

cutting head 

35201 

8028815352017 

testina di taglio - 

decespugliatore 

35200 35220A 

35220 35220A 

35220S 35250 

35270 35280 

35290 35290A 

35450 35700 

35703 35700 

35703 35210 

35270 35270S 

35200S 35455 

35703A 
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Condizioni di Garanzia e Assistenza Tecnica 

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto 
(un anno in caso di beni strumentali) e viene comprovata da un 
documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata 
effettuata la vendita. Affinché la garanzia sia operativa, è necessario 
esibire presso il Rivenditore o il Centro Assistenza Vinco Srl – Hyundai 
Power products. 
Viene applicata, come prevista dalla legge, la Garanzia Europea 
(Dlgs 206/2005 Codice del Consumo). 
Si ricorda che la legge infatti stabilisce che l’acquirente ha diritto a 
una garanzia legale della durata di 2 anni che può far rivalere sul 
Rivenditore in tutte quelle situazioni in cui il prodotto risulta difettoso, 
non funzionante, difforme rispetto a quello ordinato o diverso da quello 
descritto nella pubblicità. 

Si ricorda che i prodotti Hyundai Power Products commercializzati da 
Vinco Srl sono corredati di manuale di istruzioni in italiano e come tali 
non possono essere commercializzati al di fuori del territorio italiano 
senza essere accompagnati da materiale redatto nella lingua del 
Paese di vendita finale. 

Il servizio di Assistenza Vinco Srl – Hyundai Power Products – fornisce 
un ulteriore servizio, esercitabile dal Rivenditore Autorizzato e dal 
Consumatore finale, nel termine dei 2 anni dall’acquisto del bene (1 
se bene strumentale), comprovati da idoneo documento fiscale che 
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Condizioni di Garanzia e Assistenza Tecnica

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto
(un anno in caso di beni strumentali) e viene comprovata da un 
documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato,
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata
effettuata la vendita. Affinché la garanzia sia operativa, è necessario
esibire presso il Rivenditore o il Centro Assistenza Vinco Srl – Hyundai
Power products.
Viene applicata, come prevista dalla legge, la Garanzia Europea
(Dlgs 206/2005 Codice del Consumo).
Si ricorda che la legge infatti stabilisce che l’acquirente ha diritto a
una garanzia legale della durata di 2 anni che può far rivalere sul
Rivenditore in tutte quelle situazioni in cui il prodotto risulta difettoso,
non funzionante, difforme rispetto a quello ordinato o diverso da quello
descritto nella pubblicità.

Si ricorda che i prodotti Hyundai Power Products commercializzati da
Vinco Srl sono corredati di manuale di istruzioni in italiano e come tali
non possono essere commercializzati al di fuori del territorio italiano
senza essere accompagnati da materiale redatto nella lingua del
Paese di vendita finale.

Il servizio di Assistenza Vinco Srl – Hyundai Power Products – fornisce
un ulteriore servizio, esercitabile dal Rivenditore Autorizzato e dal
Consumatore finale, nel termine dei 2 anni dall’acquisto del bene (1
se bene strumentale), comprovati da idoneo documento fiscale che

deve essere esibito sia al Rivenditore, sia all’Assistenza Vinco Srl. 

Tale servizio prevede: 

- Call Center tecnico telefonico attivo dal lunedì al venerdì allo
0141 176.63.15 (dalle 10 alle 12 e dalle 15 alle 17)

- Attivazione di chiamata di Assistenza online, sul sito
www.hyundaipowerproducts.it, compilando i moduli in area
“Assistenza” 

- Servizio gratuito di ritiro, riparazione (o sostituzione) e
riconsegna a domicilio dei prodotti guasti o difettosi

- Servizio gratuito di invio ricambi (applicabile solo se i ricambi
vengano utilizzati da personale tecnico autorizzato dal
servizio di Assistenza Vinco Srl – Hyundai Power Products)

Attenzione: Vinco Srl si riserva, senza alcun preavviso, di variare i 
contenuti di tale servizio post vendita, fermi restando gli obblighi di 
legge. I servizi descritti saranno prestati soltanto sui prodotti 
commercializzati sul territorio italiano da Vinco Srl. Il servizio di ritiro a 
domicilio è applicabile alle sole categorie di prodotto individuate da 
Vinco Srl, che sono modificabili anch’esse nel tempo e senza alcun 
preavviso. 

Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare 
difettose a cause di negligenza o trascuratezza nell’uso (mancata 
osservanza delle istruzioni per il funzionamento dell’apparecchio), 
errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da 
personale non autorizzato, danni da trasporto, ovvero di circostanze 
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che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione 
dell’apparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli 
interventi inerenti all’installazione e l’allacciamento agli impianti di 
alimentazione nonché le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni. 
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, 
manomissioni o installazioni improprie. La Garanzia è valida solo se 
l’apparecchiatura è venduta ed installata sul territorio italiano 
(compresi la Repubblica di San Marino e la Città del Vaticano). La 
richiesta di intervento per riparazioni in garanzia verrà evasa con 
prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con le esigenze di 
carattere organizzativo. Il produttore non potrà comunque rispondere 
di disagi dipendenti da eventuali ritardi nell’esecuzione dell’intervento. 
Il consumatore finale dovrà presentare l’apparecchio da riparare in 
garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento fiscale. Il 
produttore declina inoltre ogni responsabilità per eventuali danni che 
possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed 
animali domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le 
prescrizioni indicate nell’apposito Libretto Istruzioni e concernenti 
specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e 
manutenzione dell’apparecchio. Qualora l’apparecchio venisse 
riparato presso uno dei Centri Assistenza Autorizzati indicati dal 
produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico dell’utente nel 
caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso 
l’utente. 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi della direttiva macchine 2006/42/CE Allegato II parte 1.A) 

VINCO S.r.l. - Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

DICHIARA 

sotto alla propria responsabilità, che la seguente macchina, identificata come: 
Denominazione, funzione, tipo: decespugliatore elettrico 
Modello: OT7E201A 
Marca: HYUNDAI 
Mese e anno di fabbricazione: 

soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 
Direttiva Macchine 2006/42/CE 
EMC 2014/30/UE 
Livello di potenza acustica garantito LWA = 96  dB 
Potenza netta installata: 1,2 kW 

Norme armonizzate: 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019 
EN 60335-2-91:2003 
EN 55014-1:2017+A11:2020+EN 55014-2:2015 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

Asti,  
Luogo e data Legale rappresentante (Lidio Conti) 

che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione
dell’apparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli
interventi inerenti all’installazione e l’allacciamento agli impianti di
alimentazione nonché le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni.
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti,
manomissioni o installazioni improprie. La Garanzia è valida solo se
l’apparecchiatura è venduta ed installata sul territorio italiano
(compresi la Repubblica di San Marino e la Città del Vaticano). La
richiesta di intervento per riparazioni in garanzia verrà evasa con
prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con le esigenze di
carattere organizzativo. Il produttore non potrà comunque rispondere
di disagi dipendenti da eventuali ritardi nell’esecuzione dell’intervento.
Il consumatore finale dovrà presentare l’apparecchio da riparare in
garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento fiscale. Il
produttore declina inoltre ogni responsabilità per eventuali danni che
possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed
animali domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le
prescrizioni indicate nell’apposito Libretto Istruzioni e concernenti
specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e
manutenzione dell’apparecchio. Qualora l’apparecchio venisse
riparato presso uno dei Centri Assistenza Autorizzati indicati dal
produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico dell’utente nel
caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso
l’utente.
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Importato e Distribuito da Vinco S.r.l.
P.zza Statuto,1  – 14100 Asti (AT) ITALY
Tel: +39 0141 351284 Fax: +39 0141 351285
E-mail: info@vincoasti.it - www.vincoasti.com

CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA:
Viale Giordana, 7 - 10024 Moncalieri (TO) - ITALIA Tel: +39 0141/1766315
Assistenza e-mail: assistenza@vincoasti.it - Ricambi: ricambi@vincoasti.it

MADE IN CHINA

Licensed by Hyundai Corporation Holdings, KoreaLe immagini potrebbero differire dal reale design del prodotto




